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Abstract

As two great ancient civilizations, China and India
always maintain a close and continuous interaction and
exchanges between each other. The creation of material
and spiritual culture in both countries are undoubtedly
unique, which not only positively contributed to mutual
developent but also to the world civilization. The
Sino-Indian cultural communications are often mistakenly
regarded as a one-way traffic by some westerners and
Indians, with China being the pure recipient having no
output; or the enormous deficit existing between
Sino-Indian cultural exchanges due to the output advantage
of India. Some people even exaggerated to compare
Chinese culture to“one branch of Indian banyan tree”.
Misunderstandings or bias have long been formed in the

international academic field and even the international
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society, saying: the emergence of ancient Chinese culture
was later than Indian one’s and India was considered as
predecessor of Chinese culture. Sino-Indian cultural
exchanges are confined to teacher-student relationship and
ancient Chinese culture is regarded as being inferior to
ancient Indian culture. This judgment may be based on the
fact that Chinese Buddhism was introduced from its
original source, India.

Buddhism is a great wisdom and an advanced culture,
in which there are many contents Chinese traditional
culture lacks and difficult to surpass. The excellence and
uniqueness of Indian Buddhism and the ancient Indian
culture who fostered it are indeed magnificent and
impressive. Indian Buddhism enlightend and sharpened the
mind of the Chinese people, inspired their thoughts,
enhanced the level of Chinese wisdom and knowledge,
promoted Chinese morals and humanism, provided a new
method of research and thinking, enlarged and broadened
the contents of Chinese cultural system. Therefore India is

eligible to be the teacher of China in terms of Buddhism.

- However, Buddhism is only part of the whole Chinese

civilization system and has not become the crucial element
of Chinese spiritual culture. Moreover, Chinese Buddhism
is localized through transformations, creatively assimilated

into and integrating with other indigenous Chinese



philosophical systems. China and India played extremely
distinct roles in the historical development of Buddhism
whose greatness are irreplaceable mutually and
unapproachable by other cultures. As far as T am concerned,
China and India enjoyed their leading positions respectively
in different stages of Buddhist historical development.
Buddhism was born in India but largely disappeared later.
Meanwhile, China actively promoted Buddhism with regard
to its unparalleled status globally in preservations and
innovations of Buddhist scriptures, books, doctrines, canons
and ceremonies. China is also unique in its preservation of
“cultural ecology" in Buddhism. Since the Tang Dynasty,
Chinese Buddhism has always been the most systematic
and profound backbone of the Buddhist culture.

With Buddhism serving as the most significant imprint
marked by Indian culture on Chinese cultural system, China
having no systematic cultural output to India aroused the
misconception that Sino-Indian cultural exchanges are
limited to Buddhism or only mentioned the material culture
introduced from China to India, while ignoring the
India-oriented spiritual output from China. Evidently, this is
unreasonable, a misjudgment without rigorous investigation,
or rather, a kind of illusion since Sino-Indian cultural
communications are not restricted to Buddhist aspect.

Whatever perspective is taken, the ancient Chinese culture
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should be on a par with ancient Indian culture.

Although I hold great passion and respect for ancient
Indian culture, the aim of this essay is not to adulate the
ancient Indian culture in light of its inherent imperfections,
which are also unavoidable in ancient Chinese culture.
They are on an equal footing and difficult to tell which is
more superior. However, in terms of contemporary culture,
from my point of view, India’s has been far ahead of the
China’s. Despite lagging behind the contemporary western
culture, contemporary Indian culture is the only
non-Western culture capable of challenging the western
counterpart with great potential. India is a non-western
culture system with completed modermnity which did an
excellent job in integrating contemporary and ancient
cultures as well as absorbing the western elements.
Obviously, Chinese contemporary culture cannot be
mentioned in the same breath as Indian, attributed to the
Chinese cultural discontinuity, isolation from the essence of
western culture and losing direction on the issue of
modernity. In other words, the future of Chinese cultural
modernity is still unclear. Overall, the India’s inheriting and
developing of history should be highly praised and set a
fine example for China. China’s being a qualified student is
still questionable, let alone acting as someone else’s teacher.

Talking about the rise of Chinese civilization and culture at



present is probably inappropriate, as we still need to learn
from today’s most advanced cultures around the world,
whether from India, Japan, even Sweden, Norway and

Singapore.
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